
Amor a primera vista 

 Dicen algunas personas que el amor a primera vista no existe, pero este no fue el 
caso para Stephen y Camila, dos jóvenes que se conocieron a través de una 
aplicación en línea y decidieron tener una cita en el parque de la ciudad de 
Wakefield en Massachusetts. Camila estaba muy nerviosa, pues ella es de Colombia 
y su segundo idioma es el inglés. Ella tenía miedo que Stephen, que es americano, 
no pudiese entenderla. 

Some people say that love at first sight doesn’t exist, but this wasn’t the case for Stephen 
and Camila, two young people that met through an online app and decided to have a date in 
a park in the city of Wakefield, Massachusetts. Camila was very nervous, because she is 
from Colombia and her second language is English. She was afraid that Stephan, an 
American, wouldn’t understand her. 

 Cuando Camila parqueó su carro, ella vio a un joven con un buzo, o sudadera, 
gris, unos pantalones azul oscuro y una gran sonrisa en su rostro. Camila tenía una 
camiseta blanca de su película favorita, Mulan, un pantalón negro y una chaqueta 
de jean.

When Camila parked her car, she saw a young man with a grey sweatshirt, dark blue 
pants, and a big smile on his face. Camila had a white T-shirt with her favorite movie, Mulan, 
black pants and a jean jacket.

 Al bajar del carro ella estaba sintiendo mariposas que volaban por todo su 
cuerpo, Stephen era muy apuesto, o guapo, y tenía una sonrisa muy linda. Ellos 
hicieron conexión al instante y empezaron a caminar alrededor del lago. Eran 3 
millas, pero el tiempo pasó muy rápido, pues ellos estaban divirtiéndose y 
conociéndose.

When she got out of the car, she felt butterflies flying through her whole body. Stephen 
was very handsome and had a cute smile. They made an instant connection and started 
walking around the lake. It was three miles, but the time passed very quickly, because they 
were having fun and getting to know each other.

 Cuando terminaron de caminar el lago, ninguno de ellos quería separarse, 
sentían una conexión muy fuerte. Así que Stephen decidió invitar a Camila a cenar 
en su casa y el cocinaría a ella. Stephen preparó pollo, arroz y vegetales y cenaron 
juntos mientras hablaban y se conocían más.

When they finished walking around the lake, neither of them wanted to separate, they felt 
a strong connection. So, Stephen decided to invited Camila to eat at his house and he would 
cook for her. Stephan prepared chicken, rice and vegetables and they ate together while they 
talked and got to know each other more.

© Small Town Spanish Teacher        1



 Fue tanta su conexión que al día siguiente también se vieron. Después de ese 
maravilloso encuentro, ellos continuaron viéndose todos los fines de semana, ya que 
durante la semana ambos trabajaban bastante. Su amor creció y creció todos los 
días.

Their connection was so strong that the next day they also saw each other. After that 
marvelous encounter, they continued seeing each other every weekend, since they both 
worked a lot during the week. Their love grew and grew every day.

 Meses después, Stephen invitó a Camila a un viaje a un pueblo llamado Cape 
Cod, muy popular en Massachusetts. Ellos compartieron en la playa, jugaron en el 
mar y también en la piscina del hotel. El sábado en la noche, Stephen decidió invitar 
a Camila a una cena romántica. Ella estaba muy feliz y se sentía muy enamorada 
de Stephen. Ellos fueron a un restaurante de comida peruana llamado Tumi. Antes 
de empezar la cena, Stephen le dio una carta a Camila y le preguntó a Camila si 
quería ser su novia. Ella aceptó alegremente.

Months later, Stephen invited Camila on a trip to a town named Cape Cod, very popular in 
Massachusetts. They spent time together on the beach, played in the sea and also the hotel 
pool. On Saturday night, Stephen decided to invite Camila to a romantic dinner. She was 
very happy and felt very in love with Stephen. They went to a Peruvian restaurant called 
Tumi. Before dinner started, Stephen gave Camila a letter and asked her if she wanted to be 
his girlfriend. She happily accepted.

 Al pasar los meses su relación se construía más y más, ellos trabajaban para 
comunicarse bien, entender al otro, amarse y respetarse. Ellos compartían con la 
familia de Stephen que también vive en Massachusetts y la familia de Camila que 
viajó dos veces desde Colombia para conocer a Stephen.

As the months passed, their relationship was built more and more. They worked to 
communicate well and understand, love and respect one another. They spent time with 
Stephen’s family that also lives in Massachusetts, and Camila’s family that traveled twice 
from Colombia to meet Stephen.

 Después de muchos hermosos momentos vividos, ellos se sentían listos para dar el 
siguiente paso, así que Stephen compró un anillo muy hermoso para Camila y el 15 
de octubre de 2021 le pidió que fuera su esposa. Camila, lloró de alegría y dijo que 
sí. Planearon una hermosa boda, invitando a toda la familia de Camila que venía 
desde Colombia y a la familia de Stephen que vivían en Estados Unidos.

After many beautiful moments spent together, they felt ready to take the next step, so 
Stephen bought a very beautiful ring for Camila and on October 15, 2021, he asked her to be 
his wife. Camila cried with happiness and said yes. They planned a beautiful wedding, 
inviting all of Camila’s family from Colombia and Stephen’s family in the United States. 
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 El 24 de septiembre ellos tuvieron su boda. Todo el mundo cantaba y bailaba en 
la fiesta. Stephen y Camila también disfrutaron mucho esa noche. Pocos días 
después, celebraron su luna de miel en Hawái. Ellos estaban muy emocionados y un 
poco nerviosos - era un viaje muy largo desde Boston, pero no podían esperar para 
ver las lindas playas y comer comida muy deliciosa.

On September 24 they had their wedding. Everyone sang and danced in the party. 
Stephen and Camila also enjoyed that night very much. A few days later, they celebrated 
their honeymoon in Hawaii. They were very excited and a little nervous - it was a very long 
trip from Boston, but they couldn’t wait to see the pretty beaches and eat the delicious food.

 En Hawái hicieron muchas actividades como, surfear, nadar en el mar con 
tortugas, tirolina, o zipline, a través de bosques y hermosos paisajes, probar las 
mejores comidas de la isla: todo tipo de pescado y carne. Ellos tomaban largas 
caminatas en la mañana o en la noche por la playa para disfrutar de la calma del 
océano y la hermosa vista. Stephen ama jugar golf, así que él y Camila fueron un 
día a un campo de golf gigante y hermoso y disfrutaron haciendo este deporte 
junto.

In Hawaii they did a lot of activities like surfing, swimming in the sea with turtles, zip-lining 
through the woods and beautiful countryside, trying the best foods on the island: all kinds of 
fish and meat. They took long walks in the morning or at night on the beach to enjoy the calm 
ocean and the beautiful view. Stephen loves playing golf, so one day he and Camila went to 
a huge, beautiful golf course and enjoyed playing that sport together.

 Un día, Stephen y Camila se levantaron muy temprano y subieron al cima de un 
volcán para ver el hermoso amanecer a las cuatro de la mañana. Después bajaron 
el volcán en bicicletas. Otro día hicieron un tour de safari en que vieron muchos 
puercos y gallos, que son muy famosos en Kauai. También vieron todos tipos de 
plantaciones de comida. Un favorito de Stephen fue aprender como hacen el 
famoso ron Koloa.

One day, Stephen and Camila got up very early and went to the top of a volcano to see 
the beautiful sunrise at four in the morning. Then they biked down the volcano. Another day 
they did a safari tour where they saw a lot of pigs and roosters that are very famous in Kauai. 
They also saw all kinds of food plantations. A favorite of Stephen was learning how they 
make the famous Koloa Rum.
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 El amor de Stephen por Camila, lo llevó a aprender español, él practica todos los 
días para ser mejor y poderse comunicar muy bien cuándo vaya a Colombia. Él es 
un gran admirador de las historias de este podcast y las escucha todas las noches 
antes de dormir. Por eso, Camila decidió que el perfecto regalo de cumpleaños 
sería una historia de su amor. ¡Feliz Cumpleaños Stephen Thomas, con todo el amor 
de tu esposa Camila! 

Stephen’s love for Camila pushed him to learn Spanish, he practices every day to be 
better and to be able to communicate well when he goes to Colombia. He is a great admirer 
of this podcast’s stories and he listens every night before going to sleep. That’s why Camila 
decided that the perfect birthday gift would be a story of their love. Happy birthday, Stephen 
Thomas, with all the love of your wife, Camila!
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You can find this and more stories at smalltownspanishteacher.com This story is an original work 
by Camilla Given. Any resemblance to stories by other authors is purely coincidental, unless 
otherwise noted.
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